
A2.37 Compiti / esercizi
A2.37 Devoirs / exercices

 https://app.colanguage.com/fr/italien/plan-de-cours/a2/37

 Esercizio 1:  Esercizio di conversazione

Istruzione: 

1. Quanto tempo hai dovuto cercare lavoro l'ultima volta? (Combien de temps avez-vous cherché un emploi la

dernière fois ?) 

2. Cosa è importante quando si fa domanda? (Qu'est-ce qui est important lors d'une candidature ?) 

3. Come è fatto il tuo CV? (À quoi ressemble votre CV ?) 

Exemples de phrases:

Ho cercato lavoro per tre mesi. È stato un po'

difficile, ma ne ho trovato uno buono.

Ho trovato un lavoro dopo un mese. Ho

utilizzato siti web e inviato molti CV.

È molto importante inviare il tuo CV e lettera

di presentazione via email.

È positivo dire che hai già esperienza nella

posizione lavorativa per cui ti stai candidando.

Il mio CV è semplice e breve. Ho scritto le mie

competenze e l'ultimo lavoro.

Il mio CV include la mia foto, i miei dati di

contatto e la mia esperienza lavorativa.

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................
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 Esercizio 2:  Carte di dialogo

Istruzione: Scrivi un breve dialogo per ogni situazione.

1. In ufficio, creare il curriculum

Travaillez en binôme pour simuler une conversation où vous préparez ensemble le CV, en utilisant des

phrases simples et claires.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................
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Devo aggiornare il mio curriculum.

Je dois mettre à jour mon CV.

Bene, iniziamo con i dati personali: nome, cognome e

indirizzo.

Bien, commençons par les données personnelles : prénom, nom

et adresse.

Va bene, poi aggiungiamo l'esperienza lavorativa.

D'accord, ensuite ajoutons l'expérience professionnelle.

Ho lavorato come assistente amministrativo per due anni.

J'ai travaillé comme assistant administratif pendant deux ans.

Perfetto, ora inseriamo le competenze informatiche.

Parfait, maintenant insérons les compétences informatiques.

Posso scrivere: 'buona conoscenza di Microsoft Office'?

Puis-je écrire : 'bonne connaissance de Microsoft Office'?

Sì, è una descrizione adatta al tuo livello.

Oui, c'est une description adaptée à ton niveau.

Devo inviare il mio curriculum via email.

Je dois envoyer mon CV par email.

Hai già scritto un breve messaggio di presentazione?

As-tu déjà écrit un court message de présentation ?

No, come posso farlo?

Non, comment puis-je le faire ?

Scrivi: 'Buongiorno, allego il mio curriculum per la posizione

disponibile. Grazie.'

Écris : 'Bonjour, je joins mon CV pour le poste disponible. Merci.'

Dopo posso chiamare per confermare la ricezione?

Puis-je appeler ensuite pour confirmer la réception ?

Sì, è un'ottima idea per mostrare interesse.

Oui, c'est une excellente idée pour montrer ton intérêt.
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2. Usare portali di lavoro online

Simulez une recherche d'emploi sur un site web et commentez les résultats trouvés, en utilisant des

questions et réponses simples.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Sto cercando un lavoro come segretaria.

Je cherche un emploi comme secrétaire.

Usa il sito web e cerca 'segretaria'.

Utilise le site web et cherche 'secrétaire'.

Ecco molti annunci, quali sono i più adatti?

Voici beaucoup d'annonces, lesquelles sont les plus adaptées ?

Controlla le offerte vicino a casa tua.

Vérifie les offres près de chez toi.

Ho trovato un lavoro part-time, sembra interessante.

J'ai trouvé un travail à temps partiel, ça semble intéressant.

Sì, invia il curriculum direttamente da qui con un clic.

Oui, envoie le CV directement d'ici en un clic.

Come si crea un profilo sul portale?

Comment crée-t-on un profil sur le portail ?

Prima inserisci i dati personali, poi l'esperienza lavorativa.

D'abord, tu entres les données personnelles, puis l'expérience

professionnelle.

C'è uno spazio per le competenze?

Y a-t-il un espace pour les compétences ?

Sì, scrivi le lingue parlate e i programmi usati.

Oui, écris les langues parlées et les logiciels utilisés.

Posso caricare il mio curriculum in PDF?

Puis-je télécharger mon CV en PDF ?

Sì, così è più facile per le aziende controllarlo.

Oui, ainsi c'est plus facile pour les entreprises de le consulter.
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3. Chiedere informazioni su un'offerta di lavoro

Pratiquez un dialogue dans lequel vous demandez et donnez des informations sur une annonce trouvée

en ligne.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Ho visto un annuncio per un lavoro in un'agenzia.

J'ai vu une annonce pour un emploi dans une agence.

Sai se chiedono esperienza?

Sais-tu s'ils demandent de l'expérience ?

Sì, almeno un anno nel settore.

Oui, au moins un an dans le secteur.

Quali sono gli orari di lavoro?

Quels sont les horaires de travail ?

È scritto: da lunedì a venerdì, dalle 9 alle 18.

Il est écrit : du lundi au vendredi, de 9h à 18h.

Bene, voglio candidarmi subito.

Bien, je veux postuler tout de suite.

Posso chiamare per chiedere più informazioni?

Puis-je appeler pour demander plus d'informations ?

Certo, ti do il numero dell'ufficio risorse umane.

Bien sûr, je te donne le numéro du service des ressources

humaines.

Quali domande dovrei fare?

Quelles questions devrais-je poser ?

Chiedi quali sono le mansioni e il tipo di contratto.

Demande quelles sont les tâches et le type de contrat.

Grazie, così mi preparo meglio per il colloquio.

Merci, ainsi je me prépare mieux pour l'entretien.

In bocca al lupo per la candidatura!

Bonne chance pour la candidature !
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 Esercizio 3:  Scelta multipla

Istruzione: Scegli la soluzione corretta

1. Per trovare un lavoro, è importante che tu ______ bene nei portali online.

a. cercare   b. cerca   c. cerchiamo   d. cerchi

2. Ti suggerisco di ______ il tuo curriculum prima di inviare le candidature.

a. aggiornare   b. aggiorniamo   c. aggiorna   d. aggiorni

3. Se ______ un'offerta interessante, la contatterei subito.

a. trova   b. trovassi   c. trovo   d. trovare

4. Non dubitare, ______ subito la domanda!

a. inviamo   b. invii   c. inviare   d. invia

Solutions:

1. cerchi 2. aggiornare 3. trovassi 4. invia
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 Esercizio 4:  Recherche d'emploi

Istruzione: Riempi gli spazi per completare questa breve storia

Io ______________________ sempre nuove opportunità di lavoro sui siti specializzati. Oggi

______________________ inviato il mio curriculum a tre aziende diverse. Mio marito

______________________ una mano con la preparazione dei documenti e noi spesso

______________________ delle possibili offerte. Se domani ______________________ una risposta

positiva, allora organizzerò un colloquio per venerdì.

Je cherche toujours de nouvelles opportunités d'emploi sur les sites spécialisés. Aujourd'hui, j'ai envoyé mon CV à trois entreprises différentes. Mon

mari donne un coup de main pour la préparation des documents et nous parlons souvent des offres possibles. Si demain je reçois une réponse

positive, j'organiserai alors un entretien pour vendredi.

Cercare

Chercher-Présent

io cerco

tu cerchi

lui/lei cerca

noi cerchiamo

voi cercate

loro cercano

Inviare

Envoyer-Passé Composé

io ho inviato

tu hai inviato

lui/lei ha inviato

noi abbiamo inviato

voi avete inviato

loro hanno inviato

Dare

Donner-Présent

io do

tu dai

lui/lei dà

noi diamo

voi date

loro danno

Parlare

Parler-Présent

io parlo

tu parli

lui/lei parla

noi parliamo

voi parlate

loro parlano

Ricevere

Recevoir-Présent

io ricevo

tu ricevi

lui/lei riceve

noi riceviamo

voi ricevete

loro ricevono
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